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GEMEINDE 

MOOS IN PASSEIER 
Autonome Provinz Bozen - Südtirol 

 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 

GEMEINDEAUSSCHUSSES   

COMUNE DI 

MOSO IN PASSIRIA 
Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 

 

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 

GIUNTA COMUNALE 
 

 

 

Sitzung vom  -  

Seduta del: 
10.12.2024 Uhr  -  Ore: 18:00 

 

   

Ort:  Ratsaal. Località:  Sala Riunioni.  

 

 

 

  

Anwesend sind: Sono presenti :  

    
A.E. A.G. 

A. U. 

A. I.  

Fern-

zugang 

Bürgermeister GUFLER Gothard Sindaco    

Referentin GUFLER Regina Anna Assessore    

Bürgermeisterstellvertreter ILMER Stefan Vicesindaco    

Referent Dr. Konrad PAMER Assessore    

 

 

Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario comunale, Signor 

  

 Dr. Alexander Hofer 

  

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Constatato che il numero degli intervenuti é sufficiente per la 

legalitá dell'adunanza, il Signor 

  

 Gothard Gufler 

  

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualifica di Sindaco ne assume la presidenza. 

  

  

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La giunta comunale delibera sul seguente 

  

  

 GEGENSTAND: OGGETTO:  

 Steueramt - Abfallentsorgung Wirtschafts- und 

Finanzplan „PEF“ - Tarife 

Müllentsorgungsdienst - Kenntnisnahme des PEF 

2024-2025 und Festlegung der Tarife für das Jahr 

2025 

Ufficio tributi - servizio di smaltimento PEF -  tariffe 

dei rifiuti solidi e servizio di smaltimento dei rifiuti  - 

presa d’atto del PEF 2024-2025 - determinazione delle 

tariffe per l’anno 2025 

 

 

  



 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Vorausgeschickt, dass: 
 
- sich alle Gemeinden in das System der 

Aufsichtsbehörde ARERA eingliedern müssen; 
 

- die Gebühren für die Abfallbewirtschaftung in Zukunft 
nicht mehr nach dem Prinzip der Kostendeckung, 
sondern aufgrund des von den Gemeinden an die 
ARERA übermittelten Wirtschafts- und Finanzplans 
(PEF) ermittelt und festgelegt werden; 

 
- das von der Landesverwaltung beauftragte 

Beratungsunternehmen für die Erstellung und erste 
Bewertung der PEF 2024-2025 der Gemeinde das 
PEF 2024-2025 am 26.06.2024 zugeschickt hat; 

 

Premesso che: 
 
- tutti i Comuni devono essere integrati nel sistema 

dell’Autorità di vigilanza ARERA; 
 

- le tariffe per la gestione dei rifiuti nel futuro non 
saranno più commisurate alla copertura delle spese, 
ma calcolate e fissate sulla base del piano 
economico e finanziario (PEF) trasmesso dai 
Comuni all’ARERA; 

 
- la società di consulenza incaricata 

dall’amministrazione provinciale di preparare e 
valutare in prima battuta i PEF 2024-2025 ha inviato 
al Comune il PEF 2024-2025 in data 26 giugno 
2024; 

Zur Kenntnis genommen, dass im Rahmen des 
Koordinierungskomitees für die Gemeindenfinanzierung 
vereinbart worden ist, dass in Südtirol unter anderem der 
Müllentsorgungsdienst zu 90% gedeckt sein muss, 
andernfalls wird die Pro-Kopfquote an die Gemeinden 
um den festgestellten Abgang vermindert; 

Preso atto che in seno al comitato per gli accordi di 
finanza locale, istituito per la provincia di Bolzano, è stato 
concordato, che il servizio di asporto e smaltimento dei 
rifiuti solidi urbani deve essere coperto nella misura del 
90%, e che dove tale quota non dovesse essere 
raggiunta, la quota pro-capite verrà ridotta dell’importo 
scoperto accertato;  

Nach Einsichtnahme in: Visto: 

- das PEF 2024-2025 (Excell-Tabelle), welches in der 
Anlage A wesentlichen und ergänzenden Bestandteil 
dieses Beschlusses bildet, 
 

- die buchhalterischen Unterlagen der 
Gemeindebuchhaltung 

 
- die Verordnung über die Anwendung der Gebühr für 

die Bewirtschaftung der Hausabfälle, genehmigt mit 
Ratsbeschluss Nr. 12 vom 23.04.2024 

 
- die geltende Gemeindesatzung; 

 

- il PEF 2024-2025 (tabella Excell), che nell’allegato A 
costituisce parte essenziale ed integrante di questa 
delibera 
 

- la documentazione contabile della Ragioneria 
comunale 

 
- il regolamento per l’applicazione della tariffa per la 

gestione dei rifiuti urbani, approvato con delibera 
consiliare del 23.04.2024, n. 12; 

 
- il vigente Statuto comunale;  

Nach Einsicht in den Ratsbeschluss Nr. 52 vom 
15.12.2023, mit welchem die Genehmigung des 
einheitlichen Strategiedokuments zum 
Haushaltsvoranschlag der Gemeinde für die Jahre 2024 - 
2026 erfolgte; 

Vista la deliberazione consiliare n. 52 del 15/12/2023 con 
la quale è stato approvato il DUP (documento unico di 
programmazione) relativo al bilancio di previsione del 
Comune per gli esercizi 2024 - 2026; 

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 2024 - 
2026 der Gemeinde Moos in Passeier und in den 
Arbeitsplan für das Finanzjahr 2024; 

Visto il bilancio di previsione 2024 - 2026 del Comune di 
Moso in Passiria ed il piano operativo per l’esercizio 
finanziario 2024; 

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum 
Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 und 187 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018,  

a) fachliches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck: 
S6DW2qNRj/xwf+Ro04fTwVgbJGnNmjk+qR2DLU5qp/U
= und 

b) buchhalterisches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck: 
9Pt+y3kWw+fh9y/JFjh+hSl46I07GP3+lI9xMFJDSd0=  

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione, ai 
sensi degli artt. 185 e 187 del Codice degli enti locali della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 in 
ordine  
 

   a) parere tecnico con l’impronta digitale:  
S6DW2qNRj/xwf+Ro04fTwVgbJGnNmjk+qR2DLU5qp/U
= e 
 
b) parere contabile con l’impronta digitale: 
9Pt+y3kWw+fh9y/JFjh+hSl46I07GP3+lI9xMFJDSd0=  



Es wird für notwendig erachtet, diesen Beschluss im 
Eilverfahren im Sinne von Artikel 183, Absatz 4 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol zu fassen; 

Ritenuto necessario di dichiarare immediatamente 
eseguibile la presente deliberazione ai sensi dell’art. 183, 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regione 
autonoma Trentino-Alto Adige;  

Fasst einstimmig in gesetzlicher Form den Ad unanimità di voti espressi nella forma di legge 

  

BESCHLUSS DELIBERA 

  

1. das am 23.06.2024 erhaltenen PEF 2024-2025 zur 
Kenntnis zu nehmen; 

1. di prendere atto del PEF 2024-2025 ricevuto il 
23/06/2024; 

2. folglich den Tarif für die Abfallbewirtschaftung 
aufgrund der im PEF 2024-2025 für das Jahr 2025 
anerkannten Kosten mittels der in der Anlage 
beigelegten Excel-Tabellen, welche wesentlichen 
Bestandteil des Beschlusses sind, zu gestalten und 
festzulegen: 
 
HAUSHALTE:  

a) Grundtarif pro Person: 5,08 € zuzüglich MwSt. 
(bis maximal 4 Personen)  
b) Mengentarif: 0,0477 €/l zuzüglich MwSt.  
c) Mindestentleerungsmeng = 200 l pro Person 
 
 
ANDERE NUTZER:  
a) Grundtarif pro Punkt: 3,6451 € zuzüglich MwSt.  
b) Mengentarif: 0,0477 €/l zuzüglich MwSt.  
 
BEIM RECYCLINGHOF ABZUGEBEN:  
− Sperrmüll/Holz: bis 1m³ unentgeltlich, ab 1 m³ 
30 €/m³ zuzüglich MwSt. 
− Autoreifen: klein 1,00 €/Stück zuzüglich MwSt.  
-- Autoreifen: mittel 2,50€/Stück zuzüglich MwSt. 
− Autoreifen: groß 4,50€/Stück zuzüglich MwSt. 

2. di definire e fissare quindi la tariffa per la gestione dei 
rifiuti sulla base dei costi rilevati nel PEF 2024-2025 
per l'anno 2025 utilizzando l'allegate tabelle Excel, 
parte integrante della delibera: 

 
 
 

UTENZE DOMESTICHE:  
a) Tariffa base per persona: 5,08 € più IVA (fino ad 
un massimo di 4 persone)  

 b) Tariffa quantitativa: 0,0477 €/l più IVA  
c) quantitativo minimo di svuotamento = 200 l a 
persona 

 
ALTRE UTENZE:  
 a) Tariffa base per punto 3,6451 € più IVA  
 b) Tariffa quantitativa: 0,0477 €/l più IVA  
 
CONSEGNA AL CENTRO RICICLAGGIO:  
− rifiuti ingombranti/legno: fino a 1 m³ gratuito, da 1 
m³ - 30 €/m³ più IVA  

− pneumatici automobile piccoli: 1,00 €/pezzo più 
IVA  

− pneum. automobile medi: 2,50 €/pezzo più IVA 
-  pneum. automobile grandi: 4,50 €/pezzo più IVA 

3. die Ausgleichskomponenten in dem von ARERA 
festlegten Umfang werden zur Kenntnis genommen; 

3. si prende atto delle componenti perequative nella 
misura determinata da ARERA;  

4. die Berechnung des Tarifs 2025 laut beiliegender 
EXCEL-Tabelle zu genehmigen; 

4. di approvare il calcolo della tariffa 2025 di cui 
all’allegata tabella EXCEL; 

5. die genannten Beträge sind dem jeweils gültigen 
MwSt. Satz unterworfgen; 

5. di dare atto, che la tariffa su esposta è soggetta al 
regime IVA col tasso in vigore pro tempore;  

6. diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4, des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, einstimmig für unverzüglich 
vollziehbar zu erklären. 

6. di dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente esecutiva all'unanimità dei voti, ai 
sensi dell’art. 183, comma 4, del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, 
approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2. 

 
  



 

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, approvato e sottoscritto. 

DER VORSITZENDE: 

IL PRESIDENTE: 

  Gothard Gufler 

 

DER SEKRETÄR: 

IL SEGRETARIO: 

  Dr. Alexander Hofer 

 

Digital signiertes Dokument Documento firmato digitalmente 

 

Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den 
vorliegenden Beschluss während des Zeitraumes 
seiner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, Einwände 
beim Gemeindeausschuss vorbringen kann und 
innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser 
Maßnahme beim Regionalen Verwaltungsgericht für 
Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs 
einreichen kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist, gemäß 
Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert. 

Dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell‘art. 183, 
comma 5 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino Alto Adige L.R. n. 2/2018, può 
presentare alla Giunta Comunale opposizione alla 
presente deliberazione entro il periodo della sua 
pubblicazione, e presentare ricorso al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa per la Regione 
Trentino-Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, 
entro 60 giorni dall‘esecutività della stessa. Se la 
deliberazione interessa l‘affidamento di lavori pubblici il 
termine di ricorso, ai sensi dell‘art. 120, c. 5, D.Lgs 
104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla 
conoscenza dell‘atto. 
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